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AHHOTAIMSIL. Omsvig 0 cocmosgweiicsi 22—25 mas 6 Ilensenckom eocyoapemeennom ynueepcumeme V Meocoynapoonoi nayuno-
npakmuueckotl kongepenyuu «Azvix. Ilpaso. Obwecmeoy. Llens nposedenus Konghepenyuu — KOHCOIUOUPOBAMb YCUNUSA YUEHBIX, 3AKOHO-
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CBA3AHHBIX C NPOPECCUOHATLHOU 0esTMENbHOCIbIO CREYUATUCTNO8 U 603HUKAIOWUX 8 KOHMEKCME NPaso8oll KOMMYHUKAYUU 6 COBPEMEHHOM
2ocyoapemee u obwecmee. Ha xonghepenyuu 6viiu npedcmasienvi O0KIA0bL NO CIEOYIOUUM NPOOIeMAM: JUHSBUCMUYECKAs IKCNEPMU3d
MEKCMOo8 pasnuyHbIX YYHKYUOHATHLIX MUNO0E, PEKNAMHBLI MEKCM KaK 00beKm TUHSBUCIUYECKO20 UCCIe008AHUS U NPABOBO20 Pe2yiupO8d-
HUA; TUHSBUCIUYECKUEe ACNEeKMbl IOPUOUHECKOT MeXHUKU U MOJIKOBAHUs NPABOBbIX AKMOo8, NpobdieMa npasosvix Oe@uruyull I0puoUvecKux
mepMuHo8, npob.IeMbl MENHCKYIbNYPHOU KOMMYHUKAYUU U NEPedoOd I0PUOUYECKUX MEKCMO8, I0PUOUKO-TUHSBUCIUYECKUE ACNeKmbl QYHK-
YUOHUPOBAHUSL 20CYOAPCMBEHHO20 A3bIKA, TUH260NPABOGble acnekmyl peuesoli manunyaayuu ¢ CMHU; pons xyooxcecmeennoil aumepamypol
U Maccosoll Kynbmypul 8 PopMUpOBaHul 0OWecmeeHHo20 NPAso6020 COSHAHUSA, (HOPMUPOSAHUE TUHEUCMUYECKOU KOMNEeMEHYUU 8 Npoyec-
ce nod2omosku wpucmos. Pabouumu szvikamu KOHpepeHyuu mpaouyuoHHo Obliu PYCCKUL U AHRTUUCKUL, ObLl OPeaHU306aH NOCIe008d-
menbHbLl nepeood svicmynieHull yuacmuuxos. K ywacmuio 6 meponpusmuu Obliu npuciawienbl He moabKo yueHble-ucciedosament, HO U
NPAKMUKU — 20CY0apCmeeHHvle Cyxcawue, 3akoOH00amenu, pabomHuKu cyoeOHoll cucmemsl, IKCnepmol. B omeuecmeeHHOU 10pUCIUH8U-
cmuKe Kax Hayke, no 00wemMy MHEHUI Y4aCHUKO8 KOHpepeHyuu, Hacnynaem maxoi 3man paseumus, Komopulil mpedyem meopemuiecko-
20 00006UjeHUs HAKONTIEHHO20 UCCIeO08AMENAMU U IKCNEPMAMU HAYYHO2O U NPAKMUYECKO20 ONbIMA 6 Chepe U3yYeHUs I0pUOUYecKo20 Ouc-
Kypca Kak KyJIbMypHO20 (heHOMeHa, A3bIKA Npasd, 8 YacmHOCMU NPoYeccos Ipuou3ayuu u 0eopuousayu 1eKCUuKy;, QyHKYUOHUPOBAHUs
A3bIKA KAK 005eKMa npagoeo2o pecyauposaHus.
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22—25 mas B [leH3eHCcKOM rocygapcTBeH- CreKkTpe TeMaTUYeCcKUX HarnpaBrieHUn KOHepeH-
HOM YyHuBepcuteTe coctodnacb V MexayHa- LMK, COOTBETCTBYHOLLMX ee paboymm cekumsam.
poaHasa HayyHo-npakTuyeckas KoHgepeHUms 1.JlnHreuctuyeckas akcnepTnsa TEKCTOB pas-
«Asbik. [paBo. O6wecTBO», OpraHM3oBaHHas NNYHBIX PYHKLUMOHAIbHbLIX TUMOB.
Hay4Ho-nccnenosaTenbCkMM UHCTUTYTOM COYH- 2.PeknamHbI TEKCT Kak OBBEKT NUHIBUCTU-
AaMeHTanbHbIX M NpUKNagHbliX MCCneaoBaHUn 4YeCKOro uccrnegoBaHusa 1 NPaBoBOro perynnpo-
Mry npu yyactum 3akoHogaTenbHOro cobpaHus BaHus. [lpobnembl rocygapCTBEHHOIMO  KOH-
MeH3eHckon obnactn u YOAC Poccum no len- Tporns B cpepe peknambl.
3eHcKkon obnacTtu, YpanbCKoro rocygapCTBEHHOro 3.4A3bIK nNpaBa Kak A3blK AN crneunanbHbIX
negarormdyeckoro  yHuesepcuteta  (r. Ekatepun- uenen. JIMHrBUCTMYECKME acnekTbl opugnye-
Oypr, Poccust) n YHuBepcuTeTa HaLMOHANbLHOro 1 CKOW TEXHWUKU U TOSIKOBaHMS NPaBOBbIX aKTOB.
mMupoBoro xosamnctea (r. Codwms, Bonrapus). 4. KOpugudecknin TepmuH. Mpobnema npaeo-
KoHdbepeHumst npoBoguniack B paMkax peanuaa- BbIX AeMHULNA,

LMK npoekTa, nogaepxaHHoro POON. 5.MMpobnembl MEXKYNbTYPHOW KOMMYHUKaLUN

Lens V MexayHapoaHou HaydHO-NpakTude- 1 nepesoja IpuanNYecKux TEKCTOB.

CKOM KoHgepeHUmmn «A3bik. MNpaBo. ObwecTtBo» — 6.43bIK U NpaBO B KOHTEKCTE A3bIKOBOMW MNOMNK-
KOHCONMMAMPOBaTb YCUIMMA YYeHbIX, 3aKkoHoaaTe- TUKWN. [OCyaapCTBEHHbIV A3bIK: FOPUANKO-TTNHT-
nen, rocyaapCTBEHHbIX CryKalliux, npeacrasu- BMCTMYECKNE acneKTbl (PYHKLMOHMPOBAHNS.
Tenen cygebHoW BnacTu, SKCMEPTOB B MOMCKE 7.PeyeBble manunynaumm B CMW: nuHraeo-
nyTen pelleHns KOHKPETHbIX npobrem, cBs3aH- npaBOBbIE€ acNeKTbl.

HbIX C npodeccMoHanbHOW [OesTenbHOCTbIO 8.43bIk 1 NpaBoBasi kKOMMYHUuKauus. KOpuan-
CcrneunanncToB M BO3HUKAKOLWMX B KOHTEKCTE YeCKU ANCKYPC Kak KyrbTYpPHbIA (OeHOMEH.
NnpaBoBON KOMMYHWKaLUN B COBPEMEHHOM FOCY- 9.Pornb xygoxecTBeHHOW nuTepaTypbl U Mac-
JapctBe u obwectBe. MHOroacneKkTHOCTb Yyka- COBOM KynbTypbl B ¢opmupoBaHmum obLie-
3aHHbIX NPOGNEM HalNa OTPaXKEHUE B LLUMPOKOM CTBEHHOr0 NPaBOBOrO CO3HAHWS.
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10. dopmupoBaHMe JNMHIBUCTUYECKON KOMIe-
TEHLUMKN B NpoLecce NoAroTOBKU HOPUCTOB.

HayyHas nporpamma KOHepeHUUU BKIO-
Yana Takke nneHapHoe 3acefaHue, Kpyrnbiv
CTOJN U rOCTEBbIE NEKLUUN BEAYLLMX POCCUNCKMX
N 3apybexHbIX yyeHblX. [JaHHble dopmbl pabo-
Tbl NO3BOMWMAM PacLUMPUTb KPYr Y4aCTHUKOB
MEepOonNpUATUA, NpuBreYvb CTyAEeHTOB, acnupaH-
TOB U BCEX TeX, KTO UHTEepecyeTCs akTyarnbHbl-
M1 NpoGrieMamu FOPUCIVHIBUCTUKN.

Pabounmn s3bikamun KoHEpeHunn Tpagu-
LIMOHHO ObINM PYCCKMIA U aHrnuickmin. C uenbto
3 heKTUBHOIrO Hay4YHOro B3aMMO4ENCTBUS Obin
opraHu3oBaH nocnegoBaTenbHbI NepeBos Bbl-
CTYNMEeHNW Yy4aCTHUKOB. [loknagyuku, BbICTY-
nawwme B pexvMe BUOEO-KOH(EPEHL-CBA3N,
Obinn obecneyeHbl BO3MOXHOCTLIO y4YacTus B
AVUCKYCCUM Ha MPOTSHKEHUN BCEro BPEMEHU
npoBeAeHns KoHepeHLmn.

B TOpXeCTBEHHOM OTKPbITUN KOH(EPEHLUN
npuHana y4yactve pykoBoautenb YnpasneHus
denepanbHON aHTMMOHOMONBHOW CRYXObl MO
MeH3eHckon obnactm OkcaHa HukonaesHa
KysHeuoBa, nogyepkHyBlIass B MPUBETCTBEH-
HOM OOpalleHnM K y4acTHUKaM KOHdepeHumm
BaXXHOCTb M NEePCNeKTUBHOCTL B3aUMOAENCTBUSA
y4YeHbIX W npeacTaBuTEnen opraHoB rocypap-
CTBEHHOTO YMpaBfeHus B peLleHMn MHOrooo6-
pasHbIX BOMPOCOB, BO3HMKAWOLWMX Ha nepece-
YeHUn A3blka 1 NpaBsa.

Ha nneHapHom 3acegaHun C [O0OKNagoMm
«3noynotpebneHme nNpaBoOM Kak JIMHIBUCTUYE-
CKU (beHOMEH» BbICTYNUI U3BECTHLINA POCCUI-
CKMA NUHIBUCT A-p ¢wmnon. Hayk, npodheccop
WHcTuTyTa pycckoro s3sbika um. B. B. BuHorpa-
posa PAH, npodeccop Bbiclien LWKomMbl 3KO-
HOMUKM  AHaTonui Hukonaesmd bapaHoB
(r. MockBa, Poccus). YyeHbih OTMETWN, YTO B
HacTosiLee BpeMs B NyGrIMYHON KOMMYHMKaLMK
NoOSIBNSAKTCA TEKCTbl, OBHapyxuBawLwme «npu-
3HaKM TOro, YTO MOXHO ObINO Gbl Ha3BaTb 3M0-
ynotpebnennem sasbikom (abuse of language) B
nomnbITKe YWTWM OT NPaBOBbIX CaHKuu» [Bapa-
HoB 2018: 8]. A.H. bapaHoB obpallaeTtcs K
«CODBCTBEHHO NIMHIBUCTUYECKUM acnekTamM npo-
Onembl, KOTOpasi AEWCTBUTENbHO BO3HMKMNA WU
TpebyeT NMMHIBMCTUYECKOrO aHanu3a B pamkax
NNHIBUCTMYECKOW aKcnepTusbl No genam o 3a-
LnMTe YecTn, AOCTOMHCTBA U OeMNoBOW penyTta-
uuny» [bapaHos 2018: 8]. B kauyecTtBe opueHTU-
pOB, MO3BONIALWUNX BbISBNATb B TEKCTE JMHI-
BUCTMYECKME acnekTbl 3roynotpebnexHus npa-
BoMm, A. H.bBapaHoB npeanoxun npuMeHATb
KpUTEPUIN YacTOThbl, CEMaHTUYECKNA KpUTEPUA 1
KpUTEpUMN MeTaTekcTa. Tak, BblcOKad 4acToT-
HOCTb B TEKCTE SKCMIUUUTHLIX MapKepoB Bbl-
paXeHNs MHeHUs, npeanorioXeHus, OLeHKH,
BO3MOXHOCTW U T. M. NO3BOMSET, MO MHEHUIO
y4eHoro, oTHecTu nybnuvkaumio k [N-guckypcy
(«norpomHOMY»  anckypcy). CemaHTuyeckui
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KPMTEPUIN 3aKMYaeTcs B BbISBIIEHWM Cheuu-
dmyecknx OWMOOK: BKMOYEHME Mpeanonoxe-
HUA B chepy AencTBms MoganbHoCcTK dhakTa, a
MHEeHUs — B cdepy AeNCTBMSA Hepeanu3oBaH-
HOro YCrnoBMs; Ype3mepHasi JeTanusaums rmno-
TETUYECKOW CUTyauuu; MNOoXHasg aHTUaMnaTus;
ucnonb3oBaHne Gyayllero BpeMEHW C LEenbio
nsberaHms BO3MOXHOCTU MNPOBEPKU CBeOeHWUW
Ha COOTBETCTBME [AEWCTBUTENbHOCTU; WCKYC-
CTBEHHas mMogudmKaums WNNoKyTUBHOW ce-
MaHTUKM (cM. nogpobHee B pabote: [bapaHoB
2018: 7—10)).

B nneHapHom poknage poktopa dunoco-
dumn, npodeccopa nepeBoAoBeaEHUA YHUBEP-
cuteta Tamnepe Muxaumna Hukonaesmya Mu-
xannosa (r. Tamnepe, ®uHnsaHamsa) 6ein npea-
CTaBneH OnbIT Co34aHNsA (PUHCKO-pyccKoro 6aH-
Ka OaHHbIX MO IOPUANYECKON TEPMUHOMOMMU —
LATTER (gpuH. Lakitermien termipankki
TepmuHonornyeckmn BaHK HOPUANYECKMX Tep-
MUWHOB). Pa3pabatbiBaemblli KONNEKTUBOM yye-
HbIX 13 OUHNAHAMM pecypc agpecoBaH nepe-
BOAYMKAM OPUONYECKMX TEKCTOB C hMHCKOro
A3blka Ha PYCCKMI, a TaKke YCTHbIM MepeBoa-
yukam (npexge Bcero cynebHbIM) U HanpaeBneH
Ha co3fgaHue ycroBui Hanboree KOpPEKTHOro
ynoTpebneHms TepMUHONMOrMK npu nepesoae
crneumanbHbix TekcToB. Kpome TOro, kak otme-
Tvn M. H. Muxainos, npegnonaraetcs Ucnosb-
30BaTb OaHK AdaHHbIX B NpenojaBaHUU MUCh-
MEHHOro nepeeoga B yHuBepcuteTax OUHNSAH-
avn (cM. nogpobHee: [Muxannos 2018 : 209—
213)).

lMneHapHbI JoKnag cTapllero Hay4Horo
COTpyaHuMka Hay4Ho-uccnegoBaTenbCkoro WH-
cTuTyTa oyHOAMEHTanbHbIX U NPUKNagHbIX Mc-
cnegoBaHuin  [eH3eHCKOro rocyaapCTBEHHOMO
yHuBepcuteta Onbr BnagmmmposHbl bapa-
baw (r. MNeHsa, Poccusi) Gbin nocesiweH pac-
CMOTPEHMIO KIOYEBLIX HOMMHALMIA CYOBHEKTOB
KOPPYMUMOHHOIO AesiHMSA B pycCKoM u Bonrap-
CKOM fA3blkax. Bbiny nokasaHbl cxoacTBa M pas-
nmuusa B KOHLENTyanusaumm CyOBLEKTOB KOp-
pynuMM B POOCTBEHHBIX A3blkaX, 0OYCNOBIEH-
Hble KaKk UCTopuen pasBuUTUS A3bIKOB, DOpMU-
pOBaHMsA UX FIEKCUYECKOro cocTaBa, Tak 1 crne-
Lumdurkon npaBoBbIX cuctem B Poccum u bonra-
pun. B poknage O. B. bapabaw 6binn npuse-
OeHbl pe3ynbTaThl OCYyLLECTBEHHOrO B Poccuu
n B Bonrapum napannenbHoro onpoca, 4EMOH-
CTpUpyKOLME OUHAMUKY BOCMPUATUSA 3HAYEHUS
HOMUHAUUA «B3STOYHMK» U  «pyLUBETYMSI» B
PYCCKOM 1 ©OMrapckoM si3blkax COOTBETCTBEH-
Ho. NccnepoBaTtenb NpUXoauT K BbIBOAY, YTO B
HacTosilllee BpeMsi HaMeTWUrnocb HeKoTopoe
CMeLleHne B BOCMPUATUN CEMAHTUKM YyKasaH-
HbIX HOMWHALMIA, N 3TO CMELLEHME MOXHO OXa-
pakTepu3oBaTb Kak «CTPEMIIEHUE K ypaBHOBeE-
LIMBaAHMWIO NO3MLUUIA CYOHLEKTOB KOPPYMLIMOHHBLIX
oTHoweHuny [bapabaw 2018: 186].
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B pexume Bmaeo-koHepeHL-CBA3N npo-
3Byyan goknag gokropa dunocodun, npodec-
copa kadeapbl aHrnMnCcKoro A3blika 1 nutepa-
Typbl AHHoyca Camepa Abaynxamuga (r. Tpu-
nonu, JlueaH) Ha Temy «Lebanese Identity and
Linguistic Landscape in Lebanon». C. AHHOyC
pacckasan o «HeouLManbHON» NONUTUKE MHO-
rosisblunea B JluBaHe 1 oxapakrepus3oBan nuHr-
BUCTMYECKMN NaHAwadT BTOPOro no BenuymHe
nuBaHckoro ropoga Tpunonu. MaTtepuanom wmc-
crnefoBaHvs MOCMAYXUITU BbIBECKA MarasvHOB,
pacrnonoXeHHbIX Ha rNaBHOW TOProBOW ymnuvue
ropoga. YYeHbli npuwen K BblBOQY O TOM, YTO
AOMUHVPYIOLLYIO MO3ULMIO  3aHMMAlOT  MOHO-
A3blYHbIE  AHIMWMNCKME, ABYA3bIYHbIE  AHIMO-
apabckne 1 MOHOS3blYHbIE apabckne HauMeHo-
BaHus. lMpn aTOM hpaHUy3CKnA A3bIK SBNAETCA
HaMmeHee ynoTpebumbiM, M 3TO CBUOETENb-
CTBYET, NO MHEHMIO AOoKMNag4vvka, O TOM, 4TO
dpaHkodoHna B JlnBaHe TepseT CBOW MUCTOpW-
yeckun ctatyc u cuny. Kak otmetnn C. AHHOYC,
«this small scale study is a good indictor on how
the Lebanese people construct and negotiate
their identities through language» («amo He-
bonbwoe uccredogaHue xopowo OeMOHCMpU-
pyem, Kak nueaHCKul Hapod cmpoum U ebipa-
)Xaem c80H UOEHMUYHOCMb C MOMOWbIO S3bl-
Ka).

BaxHble npobnemsl, cBA3aHHbIE C Npouec-
camu opuamnsaumm a3sblka, 6binM NOAHATHI B
OTKPbITON FOCTEBOW NEeKuun Ha Temy «HA3bIK
3aKOHa W NWHIBUCTMYECKAs! 3KCMepTu3a 3ako-
HOMNPOEKTOBY», C KOTOPOW 23 Masa BbICTYNuUM ne-
ped yyacTHMKaMyM WU TocTAMU KOHdepeHunw,
cTygeHTamn u npenopasatenamu Y Beay-
LUMA POCCUNCKUIA NUHIBUCT O-p punon. Hayk,
npodeccop kadeapbl pycckoro dsbika Keme-
POBCKOrO  roCyAapCTBEHHOrO yHUBepCcUTeTa,
npeacejatens npasneHus Accounauun fvHT-
BUCTOB-3KcnepToB «Jlekcuc» Hukonan [OaHu-
noswuy Nones (r. Kemeposo, Poccus). Viccnenys
opugnyeckMe TepMUHbI, crnegyeT ydnuTbiBaTh,
no meicnn H. [l. loneBa, 4To TepMuHOMNorn4ye-
CKue eavHuubl, OYHKUMOHUpYOLME B NpaBo-
BOM AMCKypCe, TaK UM MHaye «HecyT Lnend
WUCTOPUYECKOrOo PasBUTUSI» U pasnmyatoTcs no
CTeneHn topuamsaumm («oT MOTeHUManbHOW |
OKKa3WoHanbHOM [0 Yy3yanbHOW, ecnu Takoe
ynotpebnenne HaunHaeT obHapyxuBaTb MNpu-
3HaKM BOCMPOM3BOAMMOCTUY), MO3TOMY Ha
npakTuke BO3HWKaeT MOTPebHOCTb TpakToBaTb
CrnoBa, elle He CTaBlne TepMWHaMK, HO Mpu-
obpeTalolime B IOPMANYECKON Napagurme cre-
unpmyeckyto 3Ha4MMOCTb, OTAANSALWYO UX OT
obLieHapoaHbIX 3HavyeHun. Takve crnoBa 4alle
OPYrMX CTaHOBATCA OOBLEKTOM JMHIBUCTMYE-
CKUX KOHCITUKTOB, CYTb KOTOPbLIX — B PAaCXOX-
AEHUN OPUONYECKUX 3HAYMMOCTEN U obLleHa-
poaHbIX 3HayYeHuin [Fones http].

Ha ceKUMOoHHbIX 3acefaHusix Mpo3ByYanu
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Aokragbl POCCUMCKMX M 3apyDOeXHbIX YYeHbIX,
MOCBSILLEHHbIE aKTyarnbHbIM npobrnemMam topu-
cnuHremcTukn. OgHol M3 Hambonee KpymnHbIX
Mo KONMMYeCcTBY Y4aCTHUKOB U MHOroacrnekTHON
no coaepxaHuio okasanacb cekums Ne 1
«JluHrBucTMyeckass aKcnepTu3a TEKCTOB pas-
NMYHBIX OYHKUMOHANBHBIX TUMOB». PesynbTaTthl
CBOMX MCCrneaoBaHWn NpeacTaBunM Kak OmbIT-
Hble, TaK U Monodble yyeHble, paspabaTbiBato-
LMe MEeTOLOSOrMI0 JIMHIBUCTUYECKON JKCMepTu-
3bl. B cBOWO o4epedp, cneunanucTbl-3KCnepThl
oxapakTepu3oBanu npobnemsl, C KOTOPbIMU UM
NPUXOAMTCH CTankmBaTbCa B X04e NpoBefeHus
nuHremcTudecknx akcneptns. Ocoboe BHMMa-
HWe [JOoKnagvvkv yoenunu adHanu3y 3SKcTpe-
MUCTCKMX MaTepuanoB. O6obLiaa akcnepTHyto
npakTuky, wuccrnegosaTenn cdopmMynmpoBanm
npu3Haku, nossonstowme 3adukcmpoBaTb Npo-
sABMNeHne aKcTpemmama (cMm., Hanpumep: [bopu-
coa 2018: 20—22; JopoHuHa 2018: 39—A42]);
onpegenunu «KOHTYpBbI KOTHUTUBHO-
ONCKYPCMBHOW MOAENW BOBIEYeHUss B Oes-
TENbHOCTb pajuKanbHbIX opraHnsauuny [Ka-
ThilweB 2018: 43—46]; 0603Ha4YMnM Npodnemsbl
MOHWTOPWMHIa N 3KCMEPTHOW OLEHKM UCIaMCKO-
ro AMCKypca B KOHTEKCTE Aern O Penvrmo3HoM
akcTpemusme [MecponsH 2018: 66—68]. B go-
Knagax v nybnukaumsix cTaBuIICSA BOMPOC O
KBanMMUKaLMOHHbIX 1 NPOdECCUOHANbHbIX
TpeboBaHMAX K IKCNepTy NO CyaebHOW MUHIBY-
cTuyeckon akcneptuse [[anawwuHa 2018: 27—
32], ObMM npoaHanManpoBaHbl OCOBEHHOCTU
aBTOPOBEOYECKOW IKCNEPTU3bl (CM., HaNpUMep:
[AGpamknHa 2018: 3—6; NMaHnHa 2018; 92—94;
CaakoB 2018: 99—102]), npencrtaBreHbl pe-
3ynbTaTbl UCCNELOBAHUSA NIMHIBUCTUYECKMX Xa-
PaKTEPUCTUK MUCbMEHHOTO TeKCTa MonuTuye-
CKOrO guckypca C Lenbio onpegeneHus nona
aBtopa [Oropenkos 2018: 88—91], o60o3Haue-
Hbl BO3MOXHOCTM MpUMEHeHus B cyaebHon
MIMHIBMCTMYECKON  3KCNepTu3e  pes3yrnbTaToB
uccriegoBaHuss  (beHoMeHa - HEeUCKPEHHOCTU
[MnotHukoBa 2018: 99—102]. B goknage kaHg.
dwvnon. Hayk, goueHTa kadeapbl PUTOPUKY,
MEXKYNbTYypHON  KOMMyHuKauum n  PKWU,
HayanbHUKa YnpasneHus Hay4Ho-
obpasoBaTenbHON AeATenbHOCTUM YpanbCKoro
rocyfapCTBEHHOro Nefarormyeckoro YyHMBepCu-
Teta Mapun BopucosHbl Bopownnoson (r. Eka-
TepuHbypr, Poccus) Obin paccMOTpeH BOMpocC 0O
NpaBOMEpPHOCTW aHanm3a 3HavyeHuss metadopbl
NPV BbIMNOMHEHUW JIMHIBUCTUYECKOW 3KCMepTu-
3bl. M. B. Bopowunnosa npegcrasuna onvcaHne
dyHKUMOHaNa MmeTadopsl, akTyanbHOro C TOYKU
3pEHUA 3KCMEPTHON AeAaTenbHOCTU (co3daHve
HeraTuBHOro ob6pas3a, ockopbreHve, yTBepxae-
HMe O hakTe), a Takke Npensiokurna OCHOBHbIE
NpuHUMNbI aHanM3a metadopbl B pamkax cyaeo-
HOM 3KCMepTM3bl (KOHTEKCTYarnbHOCTb, OUCKYp-
CMBHOCTb n B3aVIMOMPOBEPSIEMOCTb).
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M. b. BopowwunoBa nokasana, 4to «metacopuy-
HOCTb BbICKa3blBaHUS1 He ocBobOXOdaeT aBTopa
OT OTBETCTBEHHOCTM 3a €ro coaepxaHue, a ca-
Ma no cebe obpasHas chopma He MOXET Crny-
XWUTb MPU3HAKOM TOro, YTO COOTBETCTBYOLLAA
WHpopmaunsa npeactasneHa B hopme MHeEHUs,
a He B Buae yTBepxaeHusa o cakte» [Bopolwin-
nosa 2018: 26].

Cekuma Ne 2 «PeknamHbIn TEKCT Kak OOb-
€KT NUHIBUCTMYECKOro uccneaoBaHns 1 npaso-
BOro perynupoBaHus. [lpobnemsl rocygap-
CTBEHHOTO KOHTpPONs B cdepe peknambl» Obina
npeacTaBneHa psaoM AoKNagos v nybnukauni,
3aTparvBaloLnX pasfnnyHble acrnekTbl KOHCTPY-
MpOBaHWSA couManbHON peanbHOCTU CpeacTBa-
Mu peknambl [KywHepyk 2018: 146—148], B
TOM yucrne B conoctaButensHoM acnekte [ba-
nawosa 2018: 136—138]; Takke paccmaTpu-
Banncb akTyarnbHble ANs NPaBONPUMEHUTENb-
HOW MNPakTUKN BOMNPOCHl (PYHKLUMOHMPOBAHNS
peknamHbIX TEKCTOB B COBPEMEHHOM Meaua-
npoctpaHcTBe [KysHeuoBa, [emugosa 2018:
142—145; Hapeuna, Yybuna 2018: 155—159;
AntmarambetoBa 2018: 132—135]. Tak, kaHA.
neqj. Hayk, Maructp topucnpygeHuun, OOUEHT
Kadpeapbl cyaebHbIX aKcnepTus YHuBepcuTeTa
umern O. E. KytadmHa (MIHOA) EneHa Anek-
caHgposHa YybuHa (r. Mockea, Poccus) B cBo-
em foknage paccmoTpena npobnembl, cBA3aH-
Hble C OLEHKOW JOCTOBEPHOCTM U JOKasaTenbHO-
CTU MCMNOMb30BaHMNs CNOB «ObICTPO» U «AOMNro» B
pekname nekapCcTBEHHbIX CpeacTB, a Takke C
HeobXOOUMOCTBIO  pa3rpaHNYeHnst CoaepKaHus
MOHSATUI «rapaHTUs MONOXUTENBLHOTO AENCTBUA»
N «yKkasaHue Ha ne4vyebHble CBOWCTBa», KOTOpble
Ha nNpakTVKe 3a4yacTylo cMmelumBaroTcd (CM. Mo-
ApobHee: [MybuHa 2018: 155—159]).

KoHdpepeHLma nokasana, 4YTo no-npexHemy
aKkTyanbHbIMW OCTalOTCH BOMNPOCHI opugnye-
CKOM TEXHUKU U TOSIKOBAHWsSI NMPaBOBbIX aKTOB,
npobnemsl NpaBoBbIX AeduHuumin. B goknage
A-pa topua. Hayk, gou., npodeccopa kadenpsbl
dunocodun Mockosckoro yHusepcuteta MB[
Poccun um. B. A. Kukota Hatanbm ®egopoBHbI
Mepywesckon (r. Mocksa, Poccus) a3bik npaBa
Obln paccMoOTpeH B KOHTEKCTe cneundukm npa-
BOBOrO MeHTanuMtetTa poccumnckoro obliecTsa.
Mo MHeHuIO nccrnegoBaTens, UMEHHO «CIOX-
HOCTb, HEMOHATHOCTb M HEeOOCTYMHOCTb A3blka
npasa popmMupyloT B MaccoBOM MPaBOBOM CO-
3HaHMM MNpeAcCTaBeHMe O XernaHwuM BracTu
NOAroTOBUTb MOYBY ANS BO3MOXHbLIX 310YyMNo-
TpebneHun n NpMHATL HecnpaseaiMBble 3aKo-
Hbl» [MepyweBckasn 2018: 324—327]. B pokna-
Aax y4acTHUKOB KOHdepeHUMmn Obinm paccmoT-
peHbl TeopeTuyeckne acnekTbl U3ydYeHus pyc-
ckon, ©enopycckoi, ©Gonrapckoin, aHrnMnckom
ropuan4eckon TEpMUHONOIMK, a Takke nocTas-
neHbl BONPOCHI, BbIxoaslwme B cepy nparma-
TUKU U CBA3a@HHbIE C MUCMOMb30BaHWEM OTAerb-
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HbIX OPUANYECKUX TEPMUHOB B MpPOdECCUO-
HanbHOW 1N 0bblAeHHON KOMMYHUKauun. Cpegm
NPUYUH, NPenaTCTBYOLWMX OAHO3HAYHOMY TOM-
KOBaHMIO HOPM 3aKOHOB, CneumanucTbl U uc-
crnepoBaTenu HasblBalOT pasMblTOCTb AeUHU-
LUUIA KHOYEBBLIX MPaBOBbIX MOHATUIW, TPYAHOCTH
B pasrpaHNUyYeHnn 3HaYeHUs IPUaNYECKMUX Tep-
MWHOB, 06pasyloLLNX CMEXHble CEMaHTUYecke
nons nMbo AEeMOHCTPUPYOLWMX POLO-BUOOBLIE
OTHoWeHuA. Tak, npegMeToM uccnegoBaHus
BbICTYMWUMAN OCHOBHbIE KaTeropuv npasa couu-
anbHoro obecrnevyeHnss — «coumarnbHas 3alu-
Tay», «coumanbHoe obecrneveHue», «couunanb-
Hoe cTpaxoBaHue» [AnekcaHgpoa 2018:
170—173], TepMUHbI «CreLmanbHbl NPaBoOBON
pexunmy», «ocobbli NPaABOBON PEXUM», «4pes-
BblYalHbIN pexxum» [KopHeBa 2018: 205—208],
KKOHTpPOmb» M «Haasop» [Aramaromegosa 2018:
167—169] v ap.

Bbinn BbIABNEHBI OCOBGEHHOCTU (PYHKLMO-
HMPOBaHUA MNPaBOBbIX TEPMUHOB B lopuaunye-
CKOM OMCKypCe U 3a ero npegenamu; onpege-
neHbl NPU3HaKM CUCTEMHOCTU tOpUandecKomn
TepmuHonormn [TypanuH 2018: 232—235]. Uc-
crnegoBaTenu oxapakTepusoBanu nekcudeckue
N rpammaTtmyeckme ocoBEHHOCTM s3blka MpaBa
Kak fa3blka Ons crneuvanbHbix uenen [fomec
2018: 253—254; Tykraposa 2018: 271].

JInHreonpaBoBble acnekTbl OnNpeaeneHns
Koppynumm B 6ONrapckom M POCCUNCKOM 3aKo-
HogaTenbCTBe ObiNy NpeAcTaBneHbl B JOKNaae
KaHd. dwunon. Hayk, npenogaBaTtenst pyccKoro
A3blka Kadeapbl MHOCTPaHHLIX A3bIKOB U Npu-
KnagHoOW NUHIBUCTUKM YHMBEpcUTEeTa Hauuo-
HanbHOro0 M MUPOBOro XO3dMCTBA AHTOHUU
VMBaHoBow [MeHdeBon (r. Codusa, Pecnybnuka
Bonrapus).

O6ocTpeHne mexagyHapogHon ob6CTaHOBKU
CnocobCTBYET OXECTOYEHUIO WHOPMaLMOH-
HbIX BOWH. B CBA3M C 9TUM B LIEHTPEe BHUMaHUSA
yYeHbIX OKasanucb BOMPOCbI MNONUTUYECKON
TNMHIBUCTUKN, MAHUNYMATUBHBIX BO3MOXHOCTEN
A3blka B OOLLECTBEHHO-NONMNTUYECKON KOMMY-
Hukauuu. Tak, a-p dunon. Hayk, aou., 3asefy-
oWwun Kadeapon aHrnunckoro sAsblka lleHseH-
CKOro rocyjapCTBEHHOro yHuBepcuteta TaTbsiHa
BukTopoBHa [ybpoBckas (r. [NeH3a, Poccus) B
CcBOEM [Joknaje pacckasana o cTpaTterysx guc-
Kypca MexayHapOAHbIX OTHOLUEHWA B POCCUW-
ckmx neyaTtHoeix CMW (Ha npumepe pOCCUICKO-
uTanbsHCKux oTHoweHun) [Aybposckas 2018:
358—362]. BeicTynneHne kaHA. unosn. Hayk,
poueHTa kadegpbl nevatHbix CMU Tagxnkcko-
ro HauuwoHansHoro yHmsepcuteta KytbnggnHa
MyxTopu (r. Oywan6e, Pecnybnuka Tamkuku-
CTaH) ObINO MOCBSILLEHO BOMpocam MaHWMynu-
poBaHWA OOLLECTBEHHLIM MHEHWEM B TaXWK-
CKOW nevaTtu nepuoga MexXTaaXWKCKOro nepe-
mupua 1997 r. [Myxtopu 2018: 369—371].
OcobeHHOCTM (PYHKLMOHMPOBAHNS NpeueaeHT-
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HbIX ()EHOMEHOB CO  C(epon-MCTOYHNKOM
«KynbTypa» B pOCCUWCKOM HauMOHanucTuye-
CKOM AMcKypce npoaHanusanpoBaHbl B AoKnaje
acnupaHTa Kadeapbl MeXKynbTypHOW KOMMY-
HUKaLMX, PUTOPUKM U PYCCKOTO S3blKa Kak MHO-
CTPaHHOro YpanbCKoro rocygapCTBEHHOro ne-
garormyeckoro yHuepcuteta MapuHbl Pawiu-
ToBHbI Babukoson (r. ExkatepuHbypr, Poccus)
[Babukosa 2018: 345—350].

OpHon 13 UeHTpanbHblX, 0cobeHHO Ans
MHOrOHaUMOHarnbHbLIX rocygapcte, B HacTos-
Lee Bpems siBNgeTca npobnema A3bIKOBOW Mo-
nuTukn. Tak, Hay4HO-meTodonornyeckoe obec-
neyeHne npaBOBOW MOSIUTUKU NOOOEPKKA W
pasBuUTUS PYCCKOrO A3blka MpPU €ro UCnorb30-
BaHWM B YHKUMM TOCYOapCTBEHHOIO fA3blka
Poccuiickon ®epepauun ctano npegmeTom
obCcyxaeHus B AOKNage KaHd. vopua. Hayk, Jo-
LeHTa, goueHTa kadenpbl TEOPUM U UCTOPUU
rocygapctBa u npasa CaHkr-lNeTepbyprckoro
rocyaapCTBeHHoOro yHusepcuteta Mapuun Anek-
caHgpoBHbl KanyctuHon (r. CaHkT-IleTepbypr,
Poccus) [KanyctuHa 2018: 379—382]. Bonpo-
Cbl A3bIKOBOW MONMUTUKM B coBpeMeHHbix CLUA,
cocTosiHMe deaepansHOro 3akoHogaTenbcTBa
W 3aKkoHodaTemnbCTBa LWTATOB, B YaCTHOCTU
obecneyeHve rapaHTuii nNpaB A3bIKOBbIX MEHb-
LUMHCTB B chepe nsbumpartenbHoro npaea, noa-
HUManUCb B BbICTYNNIEHUN KaHA. UCT. HayK, OO-
LueHTa, goueHTta kadegpbl YrorioBHOrO npasa
[MeH3eHCcKoro rocyaapCTBEHHOMO YHMBEpcUTeTa
Bbopuca BwuktopoBuya Hukonaesa [Hukonaes
2018: 383—385]. AHMMHACKMA M MCNAHCKWIA
A3bIKM B KOHTEKCTE rocygapCTBEHHOW NONMUTUKA
CWA cranu npegmeToM uccregoBaHus B pa-
0oTe kaHA. nepd. Hayk, gou., 3aB. kadegpon
WHOCTPaHHbIX $A3blkoB [leH3eHckoro rocyaap-
CTBEHHOro yHuBepcuteta HaTtanuu AHaTOnNb-
eBHbl [laBnoson (r. MNeHsa, Poccus) [NaBnoBa
2018: 386—388]. [lonoxeHune u cTaTyc
PYCCKOro, aHrfIMMCKOro U KATamMCKOro si3blKkoB B
MoHronuun, a Takke dakTopbl, BAuUsOWMNE Ha
A3bIKOBYIO MOMUTUKY B 3TOW CTpaHe, Obinu npo-
aHanuaupoBaHbl B COBMECTHOM JOKNaje KaH.
dunon. Hayk, 3aB. kade4pon PYCCKOro sisblka
MoHronbCcKkoro rocygapCTBeHHOro yHMBepcuUTe-
Ta obpasoBaHus LlonmoH LUnpHaH u maructpa,
HayanbHUKa oTgena obpasoBaTenbHbIX MPO-
rpammMm MOHIronbCKOro rocyaapCTBEHHOrO YHM-
BepcuTeTa obpasosaHus [yHganam Aruvimaa
(r. Ynan-batop, Monronus) [LlonmoH, Arunmaa
2018: 393—394].

BaxHoe 3HadeHwe B BbICTpamBaHUM 3-
PEKTUBHOTO MEXKYNbTYpHOro guanora B cde-
pe npaBOBOW KOMMYHUKaLMU UMeeT Kade-
CTBEHHbI MepeBo MeXAyHapOAHbIX topuan-
yecknx akTtoB. B goknagax oTteyecTBEHHbIX U
3apybexHbIx cneuymanucToB Obinu npoaHanu-
3MpoBaHbl OCOOEHHOCTM OCYLLIECTBIEHNS Nepe-
BOJa MpaBOBbIX JAOKYMEHTOB Ha WHOCTPaHHbIE
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A3bIKU asepbanmKaHCKUA,  aHTTIMNCKURA,
apabckun, 6enopycckuii, ©0onrapckum, rpy3unH-
CKWIN, Ka3axCKui, pycckui, ouHCKni n ap. (cm.:
[HoBpysos 2018: 297—298; XwvHTOB 2018:
303—309] u ap.). bbinu BbIBNEHbI 06ycnos-
NeHHble KyNbTYPHbIMU PasnmMunsMn u crneuu-
UKo NPaBOBbLIX CUCTEM TPYOHOCTU B NEPEBO-
yeckon gesitenbHocTu [Apowunase 2018: 279—
282], Hame4eHbl NyTU NX NpeoaoneHus npuve-
HUTENbHO K KOHKPETHOMY A3bIKY U KOHKPETHOMY
cnosoynoTpebnenunto [ApceHne 2018: 283—
285; Hacp 2018: 293—296]; 0603Ha4eHbl BO3-
MOXXHOCTU MCMNOMb30BaHUSA KOMMbIOTEPHbLIX Me-
TOOOB U MHOPMALMOHHBIX TEXHONOMMN B UC-
CnefoBaHMM TEPMUHOMOTMM U CO3[aHun Tep-
MUHOMOrM4ecknx 6aHKoB.

Kpome TOro, y4actHuku KoHdpepeHuumn ob-
Cyaunu OCHOBHble HarnpasneHus gopmMupoBa-
HWUS MIMHIBMCTUYECKOW KOMNETEHUUN B npoLec-
Ce NoAroToBKW IOPUCTOB, NOOENUMNNCH CBOMMU
MeToAMYEeCKMMM HapaboTKaMu B 3TOM Hanpas-
neHuu; nokasanu porb XYLOXeCTBEHHOW nuTe-
paTypbl 1 MaccoBOW KynbTypbl B hOpMUPOBA-
HUM NPaBOBOro 06LLECTBEHHOIO CO3HaHUA. Tak,
yyeHbli M3 JlMBaHa — KaHg. uon. Hayk,
npodeccop-accUCTEHT Kadpeapbl aHrUNCKOro
A3blka M nNuTepatypbl banamaHackoro yHuBep-
cuteta Onbra ®neoHosa (r. Tpunonwu, JlueaH)
BbICTYNMMa ¢ goknagoMm «Semantic changes in
the meaning of the word ‘homeland’ and its
synonyms in Soviet and post-Soviet official dis-
course and mass culture» [®neoHoBa 2018:
435—A438].

24 mMas cTydeHTbl U npenogasaTenu opu-
On4eckoro n uctopuko-dunonormdeckoro da-
kynetetoB MY, a Takke y4aCTHUKU KOHDEpPEH-
LUK NOCETUNN OTKPbITbIE FOCTEBbIE NEKUUU U3-
BECTHbIX POCCUMCKMX nuHreuctoB. C Temon
«UccnepoBaHne metadopbl B pamkax cyneb-
HOW 3KCMepTU3bl» BLICTYNWUN A-p unon. Hayk,
npodpeccop, 3aBeyroLmi kKadeapon MexKyrnb-
TYPHOW KOMMYHMKaALMKN, PUTOPUKN U PYCCKOrO
A3blka Kak MHOCTPAHHOIO YpanbCkoro rocyaap-
CTBEHHOr0 nefarormyeckoro  yHMBEPCUTETA,
akcnept depepanbHoOW cnyxoObl MO Haa3opy B
cthepe obpasoBaHus AHaTonuin MpokonbeBuy
YyaomHoB (r. ExkatepuHOypr, Poccus). Jlekuus
Ha Temy «AHanu3 OMHaMU4ecKoro usobpaxe-
HUS B JIMHIBUCTUYECKOW 3KcnepTu3ey» Obina
npoyntaHa g-poMm usion. Hayk, Npoeccopom
Kadbeapbl NUHIBUCTUYECKON CEMaHTWUKK, 3aBe-
OyoLWMM OTOENOM 9KCMEPUMEHTAlbHON NTEKCU-
Korpachun WIHCTUTYTa pPYCCKOro £3blka WM.
B. B. BuHorpagosa PAH, npodeccopom Haumo-
HanbHOrO  UCCneaoBaTenbCckoro  yHuBepcuteTa
«Bbicwas wkona sakoHoMmuku» AHatonuem Huko-
naesudeM bapaHosbiM (r. MockBa, Poccus).

M3BecTHbIi Bonrapckuii NMMHIBUCT, crieuuna-
nncT B cpepe XyOoXKeCTBEHHOro U [erioBoro
nepesofa, kaHA. unon. Hayk, npenogasarternb
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pycckoro si3blka Kadegpbl WHOCTPaHHbIX SA3bl-
KOB W MPUKNagHOM NIMHIBUCTUKN YHUBEpCUTETA
HaUMOHaNbHOro0 M MUPOBOrO X03ANCTBA AHTO-
Hua MeaHoBa [NeH4yeBa (r. Codusa, bonrapus)
BbICTYyNWMa nepen Yy4yacTHUKAMU WU TFOCTAMMU
KOHdepeHUun ¢ nekumen Ha Temy «UMHTepTek-
CTyanbHOCTb B poMaHax Buktopa lNenesmHa —
npobnembl nepeesogja (Ha npumepe pomaHa
,J11060Bb K TpeM LykepbprHam®)».

B cooTtBeTCTBUM C NpOrpamMmMon KOHMepeH-
UMM B KOH(pepeHuU-3ane 3akoHoAaTenbHOro
cobpaHua [leHseHckonm obnactu cocrtosincs
Kpyrnbin cton «Kpuanyeckuii TepMmuH BHe npa-
BOBOIO AMUCKypca: cTaTyc, npobnembl gyHKLMNO-
HMpOBaHWSA», Ha 3acedaHne KoToporo Beiny npu-
rnalleHbl crneunanuctbel B cdepe 3akOHOTBOP-
YeCcKoN AeATENbHOCTU. YUYaCTHUKOB KOHAhepeH-
UMM npuBETCTBOBAN npeacefarens 3akoHoaa-
TenoHoro cobpaHus [NeHseHckon obnactu Ba-
nepui Kysbmud JInauH, NOAYEPKHYBLUMA BaX-
HOCTb  MEXAWCLMMIMHAPHOIro HOPUAMKO-
NIVHIBUCTMYECKOTO — MOAXOA4A K M3YYEHMWIO U
obcyxaeHuno Npobrem 3aKoHOTBOPYECTBA.

C poknagamu Ha Kpyriiom CTofe BbICTynu-
nv KaHg. neg. Hayk, npodyeccop, 3aBeayoLLmn
KadpeapoW pyccKoro sidblika M MeTOOUKM npeno-
OaBaHus pycckoro dAsblka [leH3eHcKoro rocy-
AapcTBeHHOro yHusepcuteTa [anuHa MBaHoB-
Ha KaHakuHa (r. MNeHsa, Poccus); kaHa. dwmnon.
Hayk, [OOLEHT, JAoueHT kadenpbl rocygap-
CTBEHHO-NPAaBOBbLIX M COLManbHbIX OUCUMMNANH
Ypanbckoro WHCTUTYTa KOMMEpPUMM W npasa
HaTtanes CepreeBHa [pomoBa (r. EkatepuH-
Oypr, Poccus). YyacTHukn kpyrnoro ctona ob6-
cyavnu ocobeHHOCTM NpoLecca gelopyuansaunm
TEPMUHOB MpaBa, BbisiBUNWU Mpobnembl MHTEp-
npeTauuy LpUaNYEeCKnX TEPMMHOB B 0ObIAEH-
HOW KOMMYHMKaLnW.

B KoHdepeHUUN NpUHANM ydacTue OKOMo
150 4yenoBek, B TOM 4WCMe y4eHble U3 CTpaH
AanbHero n 6rmkHero 3apybexbs (PUHNAHANS,
Pecnybnuka Bonrapus, JlneaH, MoHronus, Ky-
6a, CLWA, Pecnybnuka bBenapycb, YkpauHa,
AsepbavigxkaH, py3us, TamkuknctaH, Kasax-
ctaH). K yyactuio B meponpusitum 6binm npu-
rnaweHbl He TOMbKO Y4YeHble-uccregoBaTeny,
HO M NPaKTUKN — rOCY4apCTBEHHbIE CryXallne,
3akoHofartenu, paboTHWKKN cygebHol cucTemsl,
akcnepTbl. Tak, BbICTyNanmuM C Jokrnagamu u
y4yacTBoBanM B [OUCKYCCUSX MpeacTaBUTENM
3akoHogaTenbHoro cobpanus lNMeH3eHckon 06-
nactu, YOAC Poccum no lNeHseHckon obnacTu,
lMepBomanckoro panoHHoro cyaa r. lNeHsbl, Ap-
OuTtpaxHoro cyna lNeH3eHckon obractu, otae-
na  NUHrBUCTMYECKUX uccnegoBaHun [BY
«MockoBcknin uccnegoBaTtenbCcknin LeHTpy [e-
naptTameHTa pervoHarnbHow 6e3onacHocTn u”
NpoOTUBOAENCTBMSA Koppynuum r. MOCKBbI, 3KC-
NepTHbIX OpraHu3auuMn K3 pasHbiX PErMOHOB
ctpaHbl. [MogobHas  mexaucumnnMHapHas
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Hay4yHO-MpakTNUyecKass HanpaBNEHHOCTb KOH-
depeHumn «Asbik. lNMpaBo. O6wecTBO» gana
BO3MOXHOCTb Y4aCTHUKaM MOJOWTU K aHanmay
OOHMX U TEX Xe SABMEHWA NPaBOBOA KOMMYHMU-
Kauuy ¢ pasHblX CTOPOH: yYeHble CMOMNu npea-
CTaBUTb pesynbTaTbl TEOPETUYECKUX UCCNeno-
BaHWA M HapaboTOK, a NpakTUKM (IKCnepThbl,
3akoHogartenu, paboTHuku cygebHon cuctemsl)
— MOAENUTLCSA OMbITOM, pacckasaTb O Hambo-
nee ocTpbIXx npobnemax, ¢ KOTOPbIMU UM MpU-
XOAMTCS cTankvBatbca B cdepe npodpeccuo-
HanbHOW OesaTenbHOCTU. B cBA3WM C aTum Bax-
HbIM pe3yrnbTaTOM KOH(EPEHLUN MOXHO CYU-
TaTb KonnervanbHO BblpaboTaHHbIE Yy4acTHW-
KamMn MeponpuaTUst KOHKpeTHble pekoMeHaa-
UMK B TEOPUN N NPaKTUKE 3aKOHOTBOPYECTBA U
NpaBOTONKOBaHUSA, NPaBOBON W TMUHIBUCTUYE-
CKOW 3KCMepTusbl, OPUONYECKOro nepesoaa,
POPMUPOBAHMS FOPUCTIMHIBUCTUYECKON KOMMe-
TeHuun cneuyunanunctoB. MHoroacnekTHoe Teo-
peTM4eckoe OCMbICIEHNE cneundukn yHKLKM-
OHMPOBaHMS €CTECTBEHHOIO si3blka B opugunye-
CKOW cdepe NpPeACcTaBnsieTCA 3HAYUMMbIM Kak
ONsl TEOpUW KOPUCTIMHIBUCTUKK, Tak U Ans Teo-
puM a3blka. HabniwogeHua w BbiBoAbl, npepn-
CTaBMEHHbIE B CTaTbsiX, BOWEALNX B COOPHMK
MaTepuanoB KOH(EpeHUun, MoryT BbiTb y4Te-
Hbl MPXM COBEPLUEHCTBOBaHUM OENCTBYHOLLEro
3aKoHoOaTeNbCTBa COOTBETCTBYIOLUNX CTPaH.

OTedyecTBEHHAsA  HOPUCIMHIBUCTUKA  Kak
Hayka, Mo O6LWeMy MHEHMIO Y4aCTHUKOB KOH-
depeHunn, BCTynaeT B Takoh nepuog passu-
TUS, KOTOpbI TpebyeT TeopeTudeckoro 0606-
LLEHNS HAKOMMEHHOro uccnegoBaTtensamMm U
aKcnepTaMyM Hay4yHOro M NpakTUYECKOro onbiTa
B cdpepe U3y4yeHus puanveckoro Auckypca
Kak KynbTypHOro ¢peHomeHa; sA3blka npasa, B
YaCTHOCTU NPOLIECCOB topuausaumn U gelopu-
Onsaumm neKCukn; YHKUMOHMPOBAHUS A3blka
Kak obbekTa NpaBOBOro perynnpoBaHus. WHbl-
MW crioBamu, Haspena HeobxOAMMOCTb B Cu-
cTemaTMsauum uUmerLwencs y HayyHoro coob-
lecTsa WHQopmauun B JaHHOW cdepe, 4To
npencTaBnsieTcs NepcrnekTMBHOM 3agadven.

Y4yacTHUKN KOH(bepeHuun Bbickasanu yao-
BIEeTBOPEHNE MNOAOTBOPHOM paboToi: KoHe-
peHuust Jana BO3MOXHOCTb He TOMbKo 06cyanTb
npobnembl 1 NOAENUTLCS OMbITOM, HO U Hame-
TUTb NYTW OanbHEeNWero coTpyaHUYecTBa yde-
HbIX M3 pasHbIX PErMoHOB CTpaHbl, BbiCKa3aTb
naev no peanusauum OyayLwmx MexagyHapoaHbiX
MPOEKTOB.

OprkomMuTeT KOHEPEHUNN BbipaXaeT npu-
3HaTenbHoCcTb Poccuinckomy doHay dyHaa-
MEHTamnbHbIX  WUCCNeaoBaHWA,  PYyKOBOACTBY
MeH3eHCKOro rocyaapcTBEHHOIO YHMBEPCUTETA,
coopraHusatopam KoHepeHLMM, a Takke BCEM
yyacTHuKam!
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THE VTH INTERNATIONAL CONFERENCE “LANGUAGE. LAW. SOCIETY”

(PENZA, MAY 22—25,2018): RESULTS AND PROSPECTS

ABSTRACT. This is a review of the Fifth International Conference “Language. Law. Society” held in Penza State University in May,
2018. The aim of the conference was to unite scholars, legislators, public officers, officers of justice and experts to search for solution of
definite problems connected with professional duties of specialists that arise in the context of legal communication in the state and society.
The following topics were discussed: linguistic expertise of texts of different functional types; advertising text as an object of linguistic re-
search and legal control; linguistic aspects of legal interpretation of legislation; the problem of defining legal terms in jurisprudence; prob-
lems of intercultural communication and translation of legal texts; juridical and linguistic aspects of the state language functioning; linguo-
legal aspects of speech manipulation in mass media; the role of fiction and mass culture in the development of the public legal opinion;
formation of linguistic competence when teaching future lawyers. The languages of the conference were Russian and English; there was
consecutive translation of speeches and presentations. The conference was attended not only by scholars, but also by public officers, legisla-
tors, officers of justice and experts. Russian legal linguistics as a science is living through a period of rapid development and thus it requires
synthesis of theoretical and practical knowledge gathered by researchers and experts in the sphere of legal discourse as a cultural phenome-
non; language of law, especially juridification and de-jurification of terms; functioning of language as an object of legal control.
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